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INHALT

- THERAPIE-MINISTER

- USB KABEL ZUM LADEN

- BENUTZERHANDBUCH

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des 
innovativen TherapyAir MiniSter!

Dieses Produkt ist ein unverzichtbares 
Hilfsmittel, um Ihren Lebensstil zu 
verbessern.
Mit den bahnbrechenden Lösungen 
von Zepter können Sie das 
verbessern allgemeine Wohlbefinden 
und zur Verringerung der beitragen 
Ihrer Familie 
Lebensmittelverschwendung - einem 
Schlüsselfaktor für den Klimawandel 
und die Abfallwirtschaft.
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MiniSter



Sicherheitshinweise
Dieses Benutzerhandbuch ist ein wesentlicher Bestandteil des 

Produkts. Lesen Sie durchalle Anweisungen und Sicherheitshinweise in 
dieser Broschüre sorgfältig , da sie wichtige Informationen über die 

Verwendung und Wartung des Geräts, die Verwendung des Geräts und 
seine Wartung enthalten, da die Nichtbeachtung dieser Anweisungen zu 

einem Verlust der Haftung und

Der TherapyAir MiniSter ist ein elektrisches Gerät, daher ist es 
wichtig, auch die Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
1. Für  die Schäden,durch Nichtbeachtung dieser  

entstehenBetriebsanleitung., wird keine Haftung übernommen

2. Dieses Gerät darf nur für die Zwecke verwendet werdenin dieser 
Anleitung beschriebenen .

3. Bevor Sie das Gerät benutzen, lesen Sie die Bedienungsanleitung und 
machen Sie sich mit dem Produkt, seiner Bedienung, 
vertrautVerwendung und Reinigung .

4. Prüfen Sie nach dem Entfernen der Verpackung, ob das Gerät 
istunversehrt .

5. Wenn Sie die Informationen , nicht verstehenverwenden Sie das 
Gerät und wenden Sie sich an qualifiziertes Zepter-Personal.nicht 

6. Verwenden Sie den nichtTherapyAir MiniSter , wenn er offensichtlich 
beschädigt ist. Schalten ausSie das Gerät im Falle einer Fehlfunktion 
, ohne zu versuchen, es zu reparieren.

7. Für eventuelle Reparaturen wenden Sie sich an das Zepter-
Reparaturzentrumbitte umgehend .

8. Achten Sie darauf, dass das USB-Kabel nicht eingeklemmt wird und 
an scharfen Kanten scheuert.

9. Vergewissern Sie sich, dass das Gerät richtig aufgestellt ist, um eine 
gute Stabilität während des Betriebs zu gewährleisten.

10. Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe einer Wärmequelle auf. 
Setzen Sie das Ladekabel keiner direkten Hitze aus (z. B. 
Kochplatten, offene Flammen, heiße Bügeleisen oder Heizkörper).
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11. Vergewissern Sie sich , dass die vor dem Aufladen des TherapyAir 
MiniSterSpannung und die Netzfrequenz der Stromquelle genau mit 
den auf dem Typenschild des Geräts angegebenen Spezifikationen 
übereinstimmen.

12. Das Gerät darf nur mit einer  versorgt werdenSchutzkleinspannung, 
die den Angaben auf dem Gerät entspricht.

13. Ziehen Sie das Kabel nicht mit nassen Händen aus der Steckdose 
und fassen Sie es nicht am Kabel selbst an.

14. Achtung! Tauchen einSie das Gerät nicht in Wasser oder eine 
andere Flüssigkeit .

15. Es besteht Verletzungsgefahr durch Stromschlag!

16. Dieses Instrument ist nicht für den Gebrauch durch Personen, 
bestimmteinschließlich Kinder, mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder kognitiven Fähigkeiten oder ohne Erfahrung und 
Kenntnisse , es sei denn, sie werden von einer verantwortlichen 
Person beaufsichtigt oder haben eine angemessene Einweisung 
erhalten, die ihre Sicherheit gewährleistet. Kinder müssen 
beaufsichtigt werden, um jeglichen Missbrauch oder Spiel mit dem 
Instrument . zu verhindernReinigung und Wartung sollten von nur 
Kindern unter Aufsicht von Erwachsenen durchgeführt werden.

17. Der TherapyAir MiniSter ist nur .für den Gebrauch im Haushalt bestimmt

18. Bewahren aufSie das Gerät nicht im Freien .
19. Das Gerät darf nur mit einem leicht gereinigt werdenfeuchten Tuch . 

Verwenden Sie niemals Scheuermittel, Alkohol oder andere 
Lösungsmittel. Dem Benutzer wird empfohlen, den zu 
reinigenTherapy AirMinister alle 30 Tage .
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Über das TherapyAir MiniSter

Ziel des Projekts war die Entwicklung energieeffizienter Lösungen, die 
die verbessernUmweltqualität , das steigern Wohlbefinden und 
Lebensmittel schützen und erhalten.
Der von uns verwendete photokatalytische Filter bietet mehrere Vorteile für 
die Konservierung von Obst und Gemüse.
Diese Technologie verbessert die Produktqualität, verzögert den Verderb 
und verhindert Kreuzkontaminationen. Insbesondere behalten die Früchte 
mehr Vitamine und sind länger haltbar, da freie Radikale abgefangen 
werden und die Oxidation dadurch verringert wirdvon Vitaminen . Außerdem 
reduziert den das System Abfall um bis zu 30 % und senkt die Emissionen 
während der Lagerung.

Arbeitsweise
Photokatalyse ist ein natürlicher Prozess, bei dem ein Photokatalysator, eine 
aktive Substanz auf der Oberfläche des Filters, mit seitlich angebrachtem 
LED-Licht . Bei dieser Wechselwirkung wird 
umgewandeltinteragiertLichtenergie in Elektronen . Diese Elektronen 
reagieren mit den in der Luftfeuchtigkeit und enthaltenen Wassermolekülen 
bauen organische und anorganische Schadstoffe im Luftstrom ab. Dieser 
Prozess trägt dazu bei, zu reinigen die Luft und die Auswirkungen der 
Schadstoffe auf das System zu verringern.

Scannen Sie 
den QR-Code 
unten, um zu 
sehen
die für den Betrieb am besten 
geeigneten Positionen



Hauptfaktoren, die beeinflussendie Konservierung 
von frischem Obst und Gemüse 

Frisches Obst und Gemüse sind hochgeschätzte, aber kurzlebige Waren. Ethylen ist 
ein natürliches Pflanzenhormon, das die einleitet und Reifung vieler Obst- und 
Gemüsesorten und die Haltbarkeit von Frischwaren . erheblich verkürztWenn es 
unkontrolliert ,bleibt
Dies führt zu natürlicher Überreife, Fäulnis und vorzeitigem Verlust (von 10 bis 80 
%) in sehr kurzer Zeit.

Ethylen ist schon bei extrem niedrigen Konzentrationen superaktiv und führt zur 
Reifung der , was Früchteunerwünschte Veränderungen des Geschmacks 
(Bitterkeit), der Farbe (Vergilbung oder Bräunung) und der Textur () zur Folge hat 
und die Anfälligkeit für Krankheiten .erhöht

Vorteile der Technologie mit 
TherapyAir MiniSter

Der photokatalytische Filter ist wartungsfrei und verbraucht sehr wenig 
Strom. Er ermöglicht die Lagerung von Obst und Gemüse bei höheren 
Temperaturen (was spartEnergie ), reduziert die bakterielle Belastung, den 
Schimmelbefall und die Gerüche erheblich und ist vollkommen 
umweltfreundlich, da er ohne chemische Produkte auskommt.
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Wie zu verwenden
Lassen Sie das Gerät über das mitgelieferte USB-C-Kabel angeschlossen 
mit dem Ladegerät mindestens 8 Stunden lang oder bis die rote 
Tastenleuchte erlischt.

1. Einschalten
• Drücken Sie die Taste ."Ein"
• Das Gebläse schaltet sich ein und ein grünes Licht leuchtet auffür 2 

Sekunden , sichtbar durch die Anzeige in der Mitte des Geräts.
• TherapyAir MiniSter ist jetzt einsatzbereit.

2. Platzierung der Geräte
• TherapyAir MiniSter kann überall im Kühlschrank platziert werden, 

entweder vertikal oder horizontal.
• Die beste Effizienz erzielen Sie, wenn Sie aufstellensie :

" In der Nähe von   Obst und Gemüse, oder
" In   der Mitte des Kühlschranks, wobei darauf zu achten ist, dass 

der Luftstrom nicht durch die Ablagen des Geräts behindert wird.
• Befolgen Sie die Anweisungen im Benutzerhandbuch für eine 

optimale Platzierung.
3. Überwachung der Luftqualität

• Das Gerät ist mit einem ausgestattetVOC-Sensor (Volatile Organic 
Compound Sensor) , der die erfasst und analysiertLuftqualität .

• Das Gerät arbeitet autonom und wird nur aktiviertbei Bedarf :
" Achten Sie auf   vollständige Hygiene im Kühlschrank.
" Verlängert die Frische und Haltbarkeit von Lebensmitteln und hält 

sie länger frisch als ein Kühlschrank ohne dieses Gerät.
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• Weißes Dauerlicht im Desinfektionsmodus (LED und Lüfter eingeschaltet)

• Blinkendes grünes Licht (alle 5 Sekunden) Gerät im Standby (LED und 
Lüfter aus)

• Rotes Licht blinkt (alle 5 Sekunden) Gerät im Standby, (LED und 
Lüfter aus) schwache Batterie <20%

Betrieb und Modi

Wenn der Sensor während des Betriebs Schadstoffe erkenntbeginnt 
mit der er je nach Verschmutzungsgrad auf drei verschiedene Arten 
Desinfektion.

• Eco: Lichtverschmutzung, weiße LEDs auf 50% Helligkeit und Lüfter auf 
Minimum.

• Standard: mittlere Verschmutzung, weiße LEDs bei 80 % 
Helligkeit und Ventilator mittlerer Leistung.

• Volle Leistung: hohe Verschmutzung, weiße LEDs bei 100 % Helligkeit 
und maximaler Lüfterleistung.

**Wenn Sie den platzierenTherapyAir MiniSter in der Nähe von Obst und Obst 
und Gemüse mit fortgeschrittenem Reifegrad , wird der VOC-Sensor weiterhin 
Ethylen erkennen und das Gerät kann arbeitenununterbrochen , ohne sich 
jemals auszuschalten. Wir empfehlen, nicht das Gerät zu lange , da in der 
Nähe von Gemüse zu lassensich die entladen Batterie innerhalb weniger Tage 
.kann

Leitfaden für LED-Licht

Wartung

• Der TherapyAir MiniSter reinigt den Keramikfilter automatisch alle 15 
Tage wie folgt.

• Beleuchtung der LEDs für 2 Minuten ohne Belüftung.

• Lüftungsstart ohne LED für 2 Minuten.
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Anzeichen für eine optimale Aufladung
• Verwenden Sie das mitgelieferte .Kabel

• Verwenden Sie ein Netzteil, das mindestens 7,5 Watt bei 5 Volt .liefert

Laden Sie
• Die Ladezeit des Akkus beträgt 8 

Stunden.

• Wenn die Batterie schwach ist, die 
rote blinkt LED alle 5 Sekunden.

• Wenn das Gerät geladen 
wird, die rote LED dauerhaft.

• Wenn der Akku voll ist, schaltet sich 
die rote LED aus.

• Das Gerät ist mit ausgestattet einem 
USB-C-Ladekabel und kann auch 
an verwendet werden anderen 
Geräten (z. B. mobiler 
Stromadapter, Computer-USB-
Anschluss).

Betriebsanleitung
• Die relative Luftfeuchtigkeit darf 80 

% der nicht 
überschreitenHöchsttemperatur 
von +40°C .

• Die empfohlene 
Ladetemperatur beträgt 0-
45°C.

• Das Aufladen bei niedrigen 
Temperaturen, z. B. unter 0 
°C, führt zu geringeren 
Kapazität und einer 
verkürzten Lebensdauer der 
Batterie.

Informationen zur Batterie
Das Gerät sollte nur werdenüber ein 
Netzteil aufgeladen mit einem Ausgang 
der Klasse 2 oder LPS .

• Empfohlene 
Ausgangsspannung :des 
Netzteils
5,0 V nominal, 5,5 V maximal

• Stromaufnahme : beim 
Aufladen2,5 A max.

• Batteriespannung: 3,6 V 
nominal 4,2 V max

• Kapazität der : 
BatterieNenn-Ah

Technische Daten
NAME UND MODELL THERAPYAIR MINISTER TAM-01

GEWICHT 320 GR

MATERIAL ABS W1

BATTERIE-TYP DC 3,7V/6000mAh LI-ION-WIEDERAUFLADBARER BATTERIE

LADEDAUER LADEZEIT 12H

LADEGERÄT/AUSGANG 3,6V NOMINA / 4,2V MAX / 2,5A MAX
ADAPTER

STROM (USB-C 5VDC)

NENNLEISTUNG 5W

HERKUNFTSLAND IN ITALIEN GEFERTIGT

VERSCHMUTZUNGSGRAD 2

IP-SCHUTZKLASSE IP2X
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Garantie
Dieses Gerät ist 
konzipiertausschließlich für seine 
bestimmungsgemäßen Funktionen . Es 
ist nur Hausgebrauch bestimmt. Der 
Hersteller für den übernimmt keine 
Haftung
für Schäden, die durch entstanden 
sindunsachgemäßen oder 
missbräuchlichen .Gebrauch 

Alle Geräte wurden unterzogen 
strengen Qualitätskontrolltests und 
sind garantiert .fabrikationsfrei
Mängel. Die Garantie beginnt mit dem 
Datum des Kaufs,
wie auf der Rechnung 
angegebenvom Händler bei der 
ausgestellten Lieferung des 
Geräts .

Die Garantiezeit beträgt zwei
(2) Jahre. der Für die 
Inanspruchnahme von 
Garantieleistungen ;ist 
erforderlichOriginalkaufbeleg 
Daher ist es wichtig, dass Sie den 
Rechnungsbeleg . aufbewahrenDie 
Garantiezeit unterliegt den örtlichen 
Gesetzen und Vorschriften
im Land des Kaufs.

Der Hersteller verpflichtet sichalle 
Teile, bei denen 
Herstellungsfehler festgestellt 
werden,  zu reparieren oder zu 
ersetzen.
Mängel innerhalb der Garantiezeit. 
Mängel, die nicht eindeutig auf Material 
oder zurückzuführen sindVerarbeitung , 
werden geprüft im Zepter Service Center 
oder in der Zepter-Zentrale und können 
je mit Kosten verbunden seinnach 
Ergebnis der Prüfung .

Diese Garantie umfasst nicht - Die Garantie des Herstellers
einschließen: Die Haftung ist begrenzt und 

.geht über hinausnicht den 
Kaufpreis 

• Der gesetzliche Verbraucherpreis Preis des Produkts
Rechte nach den geltenden tatsächlich von den 
bezahlt werdennationalen Rechtsvorschriften , noch

Verbraucher.
alle Rechte gegen den - Achtung! Wenn, nach 
dem Einzelhändler aus dem  Lieferung des Verkaufs-
/Kaufvertrags. Produkt, das Bewertungsetikett

• Wenn es nicht  istvorhanden entfernt wurde oder nicht vorhanden ist
geltenden nationalen erkennbar, die Gesetzgebung, 
diese Garantie Der Hersteller behält sich das 
Recht (vor), die Garantie Recht vor, die Garantie 
.abzulehnen
allein und exklusiv - Wenn Sie eine
Rechtsmittel und die Kommentare oder Fragen 
Hersteller ist nicht über den Betrieb haftet nicht 
für irgendwelche Schäden des Gerätes oder aus der 
Verletzung der der Garantie, bitte
jeder ausdrücklichen oder stillschweigendenWenden Sie sich an Ihren 
ZEPTER-Garantiebeauftragten für dieses Produkt. Vertreter.



Entsorgung
Die folgenden Umweltinformationen gelten für die Europäische Union und andere 
europäische Länder mit getrennten Sammelsystemen.

Beseitigung von 
Altbatterien

Dieses Produkt enthält Batterien.
Das Symbol weist darauf hin, dass 
die Batterien nicht werden dürfenmit 
dem normalen entsorgt Hausmüll .
Stattdessen müssen sie bei den 
entsprechenden Sammelstellen zum 
Recycling abgegeben werden.
Die Batterien enthalten keine 
übermäßigen Mengen an 
Quecksilber, Cadmium oder Blei 
gemäß den Bestimmungen der 
Richtlinie 2013/56/EU in ihrer 
geänderten Fassung.
Nehmen Sie zu Ihrer Sicherheit nicht 
aus heraus den Filter dem Produkt 
und wenden Sie sich an Ihr 
autorisiertes ausschließlich Zepter-
Kundendienstzentrum.
Das Auswechseln des Filters sollte nur 
von einem autorisierten Zepter Service 
Center und niemals von
den Benutzer.

Die Geräteabdeckung darf nur von 
autorisiertem Personal in einer 
Servicestelle und nur unter Verwendung 
eines Werkzeugs .entfernt 

Entsorgung von 
elektrischen und 
elektronischen 
Altgeräten

Dieses Produkt enthält Das 
Symbol auf dem Produkt oder 
der Verpackung zeigt an, dass 
das Produkt am Ende seiner 
Lebensdauer nicht mehr 
kann.verwendet werden 
als normaler Haushalt behandelt
Abfälle und müssen gemäß den 
Anweisungen der örtlichen 
Behörden in entsprechend 
ausgewiesenen Deponien 
.entsorgt werden
Sie können auch einen 
offiziellen Rücknahmeservice 
für Elektro- und Elektronik-
Altgeräte gemäß der Richtlinie 
2024/884/EU .nutzen
Ausführliche Informationen zur 
Sammlung, Sortierung, 
Wiederverwendung und zum Recycling 
von erhalten Sie von Produkten Ihrem 
WEEE-Sammeldienstleister oder einem 
autorisierten Zepter-Servicezentrum.

Warnung! Verbot, Batterien ins Feuer 
.zu werfen

Nicht verbrennen oder ins Feuer 
.werfen
Dies ist ein sehr gefährlicher 
Vorgang, da er eine Explosion 
.verursachen kann

Katalytischer Keramikfilter
Nehmen Sie heraus den Filter zu Ihrer Sicherheit nicht aus dem Gerät und wenden 
Sie sich an ausschließlich .Ihr autorisiertes Zepter-Kundendienstzentrum
Der Filterwechsel sollte nur von einem autorisierten vorgenommen werdenZepter-
Kundendienstzentrum und niemals vom Benutzer .selbst 

12



APP Therapie Luft
• Laden Sie herunterdie APP aus dem Play Store oder App Store .

• Nach dem Herunterladen klicken Sie auf die Anmeldeschaltfläche der App, um sich zu registrieren.

• Nach der Registrierung sehen Sie die Startseite mit den folgenden 
Symbolen:

• Profil.

• Monitor.

• Geschichte.

• Geräteanschluss.

• Schalten Sie den TherapyAir Minister ein, klicken Sie auf Geräteverbindung
Stellen Sie sicher, dass Sie Bluetooth auf Ihrem Mobiltelefon aktiviert haben. 

Nach der Kopplung stellen Sie das Gerät in den Kühlschrank und steuern es über die 
App.

Mit der Therapy Air App können Sie dank des TherapyAir MiniSter die Werte 
Ihres Kühlschranks wie Temperatur, Gesundheit und Batteriestand . 
überprüfenDarüber hinaus haben Sie eine Funktion, die Sie für die Reinigung des 
Filters .verwalten können
Anhand einer Grafik können Sie in Echtzeit überprüfen, was im 
passiertKühlschrank .



Anleitung zur Fehlersuche
Achtung! Versuchen Sie niemals, das Gerät selbst zu reparieren. 
immer Wenden Sie sich an Ihr autorisiertes Zepter-Servicezentrum.

Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt . istIm Falle einer 
Fehlfunktion schalten Sie das Gerät aus und wenden Sie sich an ein 
autorisiertes Zepter Service Center.

PROBLEM CAUSE LÖSUNG

Das Gerät lässt sich 
nicht einschalten

Die Batterie ist möglicherweise 
schwach

Aufladen der Batterie

Es kommt keine Luft aus dem 
Gerät

Das Gerät kann ausgeschaltet 
werden

Der Akku ist möglicherweise nicht 
ausreichend geladen

Drücken Sie die Taste ON

Akku aufladen Das Gerät ist 
eingeschaltet, aber im 
Standby-Modus

Das Gerät kann sich im Standby-
Modus befinden

Der Luftstrom ist schwach Es kann sich im befindenEco-Modus Normaler Zustand ohne Eingriff

Konformitätserklärung
TherapyAir MiniSter entspricht den europäischen Richtlinien:

a. Richtlinie 2006/95/EG des Europäischen Parlaments und des Rates 
über elektrische Betriebsmittel zur Verwendung innerhalb bestimmter 
Spannungsgrenzen

b. Richtlinie 2014/30/EU des Europäischen Parlaments und des Rates 
über die elektromagnetische Verträglichkeit (Neufassung).

c. Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen Parlaments und des Rates zur 
Beschränkung der Verwendung von elektrischen Betriebsmitteln 
(Neufassung).

Rat zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in 
Elektro- und Elektronikgeräten.
Die CE-Konformitätserklärung garantiert, dass das Gerät sicher ist und 
dass es geprüft und getestet wurde, um alle in den geltenden Normen, 
Richtlinien und Vorschriften .festgelegten Anforderungen zu erfüllen
Die Serienproduktion entspricht den Anforderungen von:

• Technische Vorschrift der Zollunion 020/2011 "Elektromagnetische 
Verträglichkeit von technischen Mitteln".

• Technische Vorschrift der Zollunion 004/2011 "Sicherheit von 
Niederspannungsgeräten".
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MiniSter

1 GARANTIEKARTE: TherapyAir MiniSter TAM-01

2 KAUFDATUM: 3 GARANTIEZEIT: MONATE

4 SERIEN-NR.:

5 LOSNUMMER:

6 NAME UND ANSCHRIFT DES ERWERBERS:

7 FAULT/DEFECT:

8 STEMPEL UND UNTERSCHRIFT DES EINZELHÄNDLERS:

9 NAME DES UND ADRESSE :AUTORISIERTEN SERVICE-CENTERS

E-MAIL:  complaints@zepter.com

TEL:

10 Diese Garantiekarte muss an den Händler oder die geschickt werdenzusammen 
mit dem defekten autorisierte Servicestelle Gerät und dem Kassenbon als 
Kaufnachweis .

mailto:complaints@zepter.com
mailto:complaints@zepter.com




w w w. zepter. com 

ZEPTEREIGENE UNTERNEHMEN
ZEPTERALBANIEN, Tirana 
ZEPTERAUSTRIA, Wien 
ZEPTERBELARUS, Minsk
ZEPTERBOSNIEN UND HERZEGOWINA,
Sarajevo, Banja Luka 
ZEPTERBULGARIA, Sofia 
ZEPTERCANADA, Toronto 
ZEPTERCROATIA, Zagreb 
ZEPTERCZECHREP., Prag 
ZEPTEREGYPT, Kairo 
ZEPTERESTONIA, Tallinn
ZEPTERGERMANY, Mönchengladbach
ZEPTERHUNGARY, Budapest
ZEPTERITALY, Mailand
ZEPTERJORDAN, Amman
ZEPTERKAZAKHSTAN, Almaty

ZEPTER-VERTEILER
ALGERIEN, HITEC Environnement
ANGOLA, Nebojsa CC
ARMENIEN, AFINA-17 LLC, Travelon Ltd.
AUSTRALIEN,TheSixthDimensionPtyLtdT/ALightFrequency, Zepter World 
Australia Pty Ltd.
AZERBAIJAN, Royal Home Design LLC 
BELGIEN, Haromed BVBA, Trendy Cook 
ZYPERN, Life's Quality Ltd
DÄNEMARK, Govinda Consult APS
DOMINICANREPUBLIC, Medicaluz
GEORGIA, King Style
DEUTSCHLAND, Sefeld MZV Deutschland GmbH
GRIECHENLAND, Life's Quality Ltd
HONGKONG, Solutions Health Care Products & Services Ltd, Gold Beauty Ltd., 
Wessen, Swan Group Asia Limited, Jesa Industrial Limite
ISRAEL, A.L.N. Import LTD
JAPAN, Aglex Inc.
KOSOVO, Länger leben
KUWAIT, Healthy Home Trading Co. W.L.L.
LIBYA, HITEC Environnement 
MACAO,SolutionsHealthCareProducts&ServicesLtd., Wessen
MALAYSIA, Adventa Healthcare Sdn Bhd
MALTA, Ddelta Ltd.
MAURITIUS, Nutri Health Co Ltd.

ZEPTERLATVIA, Riga 
ZEPTERLITHUANIA, Vilnius 
ZEPTERMACEDONIA, Skopje
ZEPTERMOLDOVA, Chisinau ZEPTER 
ZEPTERNEWZEALAND, Auckland 
ZEPTERPOLAND, Warschau
ZEPTERFÜRSTENTUMMONACO,

Monte Carlo
ZEPTERROMANIA, Bukarest
ZEPTERRUSSIA, Moskau
ZEPTER SERBIA, Belgrad
ZEPTERSLOVAKIA, Bratislava ZEPTER 
SLOVENIA, Slovenj Gradec 
ZEPTERSWITZERLAND, Wollerau 
ZEPTERUKRAINE, Kiew
ZEPTERUSA, Nord-Bergen

MONGOLIA, Standlab Co Ltd 
MONTENEGRO, Zepter d.o.o 
MOROCCO, Lilimpharm 
NAMIBIA, Nebojsa CC 
NORWAY, Uno Vita
PEOPLESREPUBLICOFCHINAPHILIPPINES, Shenzhen
ShandeBrothersMedicalBiotechnologyCo.,Ltd.
PHILIPPINEN, BCP Dermatological Corp. 
REPUBLICOFTÜRKIYE, Derma Meḋikal Kozmeṫic  Ṫic.ltd.şt
SINGAPUR, Zen'Yu Pacific Pte. Ltd 
SLOWENIEN, Status d.o.o Metlika 
SÜDAFRIKA, Nebojsa CC
SÜDKOREA, Angel Korea Ltd.
SCHWEDEN, Galo Medical AB
SCHWEIZ, Life Resonance, Physiotherapie 011
SYRIEN, Lady World Trading LLC
TAIWAN, Glorious Union Medtech Corporation (GUMT)
THENETHERLANDS, Trendy Cook, Haromed BVBA,
Schönheitsinjektion
TUNESIEN, HITEC Environnement
UAE, Jashanmal National Company LLC, Lady World Trading LLC, 
Zepter ME Trading LLC
UK, Colour Ministry Limited
ZIMBABWE, Nebojsa CC

Home Kunst & Verkauf Dienstleistungen AG
Sihleggstraße 23

8832 Wollerau Schweiz
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